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PLTroj) deska do wewnatrz i i GB Three-layer flooring board for indoor use D Dreischicht-Parkett fiir den ich RUS Tpé: i
[0CKa AANA BHYTDK 0 UAT] napKeTHa JIoWKa ANs BHYTPilIHbOro BukopucTakHs LT 3 sluoksniy parketlenté skirta naudoti patalpose LV 3 sleju gridas délis
izmanto$anai iekstelpas EST ihiline por FIN i ista lattialauta sisakayttoon CZ Tivrstva plovouci podlaha pro vnitfni pouZiti SK Trojvrstvova

podlahové doska pre vniitorné pouzitie RO Parchet Triplu Stratificat pentru interior F Parquet contrecollé pour une utilisation en intérieur ES La tarima multicapa con 3 capas para uso en
interior S 3-skikts parkett for inomhusbruk N Trelags gulvpanel for innenders bruk BG Tpucn oex napket 3a BbTpewHo nonssaxe NL Drielagig parket voor gebruik binnenshuis DK 3 lags
lamelparket til indendgrs brug TR Yerden isitmali ve isitmasiz ii¢ katmanli dogeme tahtasi SLO Troslojni parket pre vnitorné pouZitie GR Zaviba 5anédou TpLGV EMOTPLICEWY Y1a ECWTEPLKT
xprion HR Troslojni parket za unutarnju uporabu IT Il pavimento prefinito a 3 strati per I'uso interno SR TpocsojHa noAHa nnoya 3a yHyTpaLutsy ynotpesy

Reakcja na ogieri / Fire reaction / Reaktion auf Feuer / Peakuus Ha oroHb / Peakuis Ha BoroHb / Degumas / Reakcija uz uguns / Reaktsioon tulele / Reaktio tuleen / Reakce na ohefi / Reakcia na
oheri / Reactiune la foc / Réaction au feu / Reaccion al fuego / Brandklass / Brannmotstand / Peakuus Ha orbH / Reactie op vuur / Reaktion overfor ild / Yangina dayaniklilik / Reakcija za ogenj /
Avtibpaon oe pwtid / Reakcija na vatru / Reazione al fuoco / Reakcija na vatru:

Standard: EN 14342:2013

D, -s1

Przecietna minimalna gestosc / Average minimal density / ittli i ichte / Cpepnas / CepegHs Mil ryctota / Vidutinis minimalus tankis
/ Vidéjais minimals blivums / Keskmine minimaalne tihedus / Keskimaréinen alin tiheys / Primérna minimalni hustota / Priemerna minimélna hustota / Densitate minimala mijlocie / liée a
la masse volumique moyenne minimale / Densidad media minima / Minimal densitet (medelvarde) / Gjennomsnittlig min. densitet / CpegHa MuHuManHa nabTHocT / Gemiddelde minimale
dichtheid / Den gennemsnitlige minimal teethed / Ortalama asgari yogunluk / Povprecna minimalna gostost / Méon ehaxiatn mukvotnta / Najmanja prosjecna gustoca (minimum) / Densita
media minima / Proseéna minis qustina:

Standard: EN 14342:2013 500 kg/m*

Minimalna grubo$¢ / minimal thickness / Minimal Starke / MuHMManbHas TonumHa / MiHiManbHa ToBwmHa / minimalus storis / minimals biezums / minimaalne paksus / alin paksuus /
minimani tlioustka / minimalna hribka / minimald totala / et a I'épaisseur minimale hors tout / Espesor minima / Minimal tjocklek / min. tykkelse / Musnmanta ge6enuna minimale dikte / Den

minimal tykhed / asgari kalinlik / minimalna debelost / eAdxtotn dxog / minimum debljina / Spessore minima / Minimalna debljina:
Standard: EN 14342:2013 14 mm

Emisja formaldehydu / Formaldehyde emission / Emission von F / dmmceus oy waa / Emicia iny / F ido garavi /F ida emisija /
F iiidi emissioon / F yyden emissio / Emise / Emisia al / Emisiune de ida / Emission de é| / Emision de ido /
F i /F ing / EMucKa Ha /F issie / Emissi af /F it emisyonu / Emisija formaldehida / Exmopmi
\Gelbng / Emisija ida / Emissione di ide / Emisija i

Standard: EN 14342:2013 ‘ E-1
Przewodnos¢ cieplna / Thermal ivity / Wa ahigkeit / Te /T ipnicTs / Silumos I / Siltuma vaditspéja / Soojuse labiviimine / Limmon
johto / Tepelnd vodivost / Tepelna vodivost / Ci ivité termica / Co ibilité thermique / ividad térmica / Va ivitet / i /T
Warmtegeleiding / Varmeledning / Ist iletkenligi / Toplotna prevodnost / @eppiki) aywywidtnta / toplinska vodljivost / Conducibilita termica / Termicka provodljivost:

Standard: EN 14342:2013 0,14W/mK

DANS LAIR
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HR Instrukcija montaze za sistem plivajucih i lijepljenih podova
IT Istruzione di posa flottante

LT Montavimo plaukiojancioje sistemoje instrukcija

V) Montazas instrukcija ar peldoso metodi

NO Monteringsinstruksjon i flytende system

NL Instructie voor de montage bij zwevende vioer

PL Instrukcja montazu w systemie ptywajacym
RO Instructiuni de montaj in sistemul plutitor
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; R REEMPLOYEZ

S Mpntenngsanwsplngar1grﬂy1andesystem V RECYCLEZ ASSOCIATION  DISTRIBUTEUR  DECHETERIE

SK Névod za montazo plavajocih podov

SLO Navodila za plavajoce polaganje Adresses sur quefairedemesdechets.fr
SR Uputstvo za plivajuéu ugradnju

TR Yiizer sistem ile montaja iligkin talimatname
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ATTENTION!

[PL] MONTAZ: Podloga przeznaczona do montazu w systemie plywajacym lub Klejowym.
Stosujgc ptywajacy sposéb montazu nalezy zastosowaé podktad pod deski, ktorego wytrzymatosé
na $ciskanie wynosi C$2220 kPa. Montaz podiogi w systemie klejowym zalecamy zleci¢ firmie
parkieciarskiej PIELEGNACJA: Deska fabrycznie wykoriczona jest: lakierem, olejem UV lub
olejem naturalnym. Do poddg nalezy stosowac rodki pielegnacyjne z oferty producenta podtogi
Podtogi olejowane olejami zaleca sig po montazu dodatkowo zabezpieczy¢ przeznaczonym to
tego $rodkiem pi UWAGA: Przed 2 innego $rodka pielegnacyjnego niz
zalecany nalezy koniecznie wykonac probe na kawatku podtogi, w miejscu niewidocznym, w celu
oceny czy nie zachodzi negatywna reakcja olejow na desce (np. odbarwienie deski). Prowadzenie
okresowe] i regulame] pielegnacji podidg olejowanych, niweluje drobne oznaki codziennego

wrogiem i podidg jest woda i piasek. W przypadku ich
nameswema na podioge nalezy je doktadnie usuna¢. Nie wolno montowa¢ desek z widocznymi
wadami. WAZNE: W przypadku montazu ptywajacego, wszystkie krawedzie, ktére ze wzgledu
na swdj ksztalt nie moga si¢ samodzielnie utrzymac, nalezy potaczy¢ wodoodpornym klejem do
drewna w klasie D3. (np. docinane deski w narozach pomieszczen, przy potaczeniu z plytkami
ceramicznymi, schodami, $cianami, stupami). Nie wolno stosowac Klejow na bazie wody. Upewnij
sie, ze zlacze jest wlasciwie zamknite, prébujac podnies¢ montowana deske. W razie potrzeby
mozesz delikatnie dobic deske od géry. Wigcej informacji na temat pielegnacii i montazu podiog
na barlinek.com.

[GB] INSTALLATION: The floor is designed for installation in a floating or glue-down system
When installing in the floating system, it is recommended to use an underlay under boards. The
underlay compressive strength is CS2220 kPa. We recommend commissioning the parquet
company installation of the floor in the glue-down system MAINTENANCE: The floorboard is
factory finished with: lacquer, UV oil or natural oil. It is to use the floor

agents available in the floor manufacturer’s portfoho Addmonal protection of oiled floors with
intended floor mai agent is llation. NOTE: Performing a test on
a piece of floor, in an invisible place, to assess whether there is any negative reaction of oils on
the board (.g. discolouration of the board) is essential before applying a maintenance agent other
than recommended. Periodic and regular maintenance of oiled floors allows for eliminating minor
signs of everyday use. Water and sand are the greatest enemies of wooden floors. If there is any
sand or water on the floor, remove it immediately. Do not install floorboards with visible defects.
IMPORTANT: In case of installation in the floating system, all edges, which, due to their shape,
cannot support themselves, should be joined with D3-classwaterproof wood adhesive. (e.g. cutting
boards in room corners, at the floor connection with ceramic tiles, stairs, walls, columns). Do not
use water-based adhesives. When attempting to lift the board you are installing, make sure the
jointis. properly locked. If necessary you can gently knock the board home from the top. For more

on floor ion visit barlinek.com.

[DE] BODENVERLEGUNG: Der Holzboden ist fiir das Verlegen in einem schwimmenden oder
Klebesystem ausgelegt. Bei der schwimmenden Verlegung ist eine Unterlage fiir Holzdielen mit
einer D itvon CS 2220 kPazu , zum Beispiel die Barlinek FixMat Unterlage.
Wir empfehlen Ihnen, einen Parkettfachbetrieb mit dem Verlegen des Holzbodens im Klebesystem
zu beauftragen. PFLEGE: Die Holzdielen werden werkseitig mit Lack oder Naturdl wohnfertig
endbehandelt. Fiir Holzbdden sollten die Pflegeprodukte aus dem Angebot des Bodenherstellers
verwendet werden. Nach der Verlegung kdnnen, gedlte Holzbdden zusétzlich mit einem
geeigneten Pflegemittel zu schiitzen. ANMERKUNG: Bevor ein anderes als das

périodique et régulier des planchers huilés élimine les petits signes d'usage quotidien. Leau et
le sable sont les pires ennemis des planchers en bois. Lorsqu'elles sont tombées sur le plancher,
elles doivent étre soigneusement enlevées. Ninstallez pas de planches présentant des défauts
visibles. IMPORTANT: En cas de pose flottante, tous les bords qui, en raison de leur forme, ne
peuvent pas se tenir assemblés, doivent étre reliés a I'aide d'une colle & bois hydrorésistante de
classe D3. (par exemple, des planches coupées dans les coins des piéces, des planches 4 la
jonction avec un carrelage en céramique, des escaliers, des murs, des colonnes). Les adhésifs
a base d'eau ne doivent pas étre utilisés. Assurez-vous que le joint est bien fermé lorsque vous
essayez de soulever la planche & installer. Si nécessaire, vous pouvez taper doucement sur la
planche depuis le haut. Pour plus d'informations sur I'entretien et la pose des planchers, voir
barlinek.com.

[ES] MONTAJE: Piso disefiado para su instalacion en sistema flotante o adhesivo. Si se utiliza
el método de instalacion flotante, hay que emplear un subsuelo de tablero con una resistencia
ala compresion de CS2220 kPa. Le recomendamos que encargue a una empresa de parquet
que lo instale en el sistema adhesivo. MANTENIMIENTO: El tablero tiene un acabado de fabrica:
barniz, aceite UV o aceite natural. Utilice los productos para el cuidado de los pisos que ofrece el
fabricante de pisos. Después de su instalacion, se recomienda proteger adicionalmente los pisos
aceitados con un producto de cuidado apropiado. NOTA: Antes de aplicar cualquier producto de
cuidado distinto del recomendado, es necesario realizar una prueba en un fragmento de suelo, en
un lugar invisible, para evaluar si provoca alguna reaccion negativa en los aceites en el tablero (por
ejemplo, ion del tablero). EI iento periodico y regular de los suelos aceitados
elimina los pequefios signos de uso cotidiano. EI mayor enemigo de los suelos de madera es el
agua y la arena. Si se aplican al suelo, deben ser retirados completamente. No instale tableros
con defectos visibles. IMPORTANTE: En el caso de la instalacion flotante, todos los bordes
que, debido a su forma, no pueden sostenerse por si mismos, deben ser unidos con adhesivo
para madera impermeable de la clase D3. (por ejemplo, tableros cortados en las esquinas de
habitaciones, cuando se combinan con azulejos de cerdmica, escaleras, paredes, columnas).
No deben utilizarse adhesivos a basede agua. Asegirese de que la junta quede correctamente
cerrada tratando de levantar la tabla montada. Si es necesario, puede golpear suavemente la tabla
desde arriba. Mas i ion sobre el y lainstalacion del suelo en barlinek.com.

[SE] MONTAGE: Detta golv &r avsett for montage i flytande eller immade system. Vid flytande
montage ska brandunderlag med en tryckhéllfasthet pa CS2220 kPa anvéndas. Golvmontage bdr
helst utforas av kvalificerade montorer. UNDERHALL: Bradorna ar belagda med lack, UV-olja eller
naturlig olja. Anvand underhallsmedel som erbjuds av golvtillverkaren. Det rekummenderas att
oliebelagda golv behandlas med dérfor avsett efter montage. € A: Ska
ettannat underhallsmedel &n det rekommenderade anvandas ska det provas pa en golvbit sominte
syns for att kontrollera om oljeskiktet pa golvetinte reagerar negativt (t.ex. missfargning pa golvet).
Periodiskt och regelbundet underhall av oljade golv hjdlper att undvika sma spar av vardagsslitage.
Tragolvens storsta fiender &r vatten och sand. Rakar de finnas pa golvet ska de aviagsnas
noggrant. Brador med synliga fel far inte monteras. VIKTIG INFORMATION: Vid flytande montage
ska alla kanter som pa grund av sin form inte kan halla sig fast behandlas med vattentaligt tralim
iklassen D3. (t.ex. tillkapade brador i hdrn, vid fogad med keramikplattor, trappor, vaggar, stolpar).
Vattenbaserade lim farinte anvandas. Se till att skarven ar ordentligt stangd genom att forsoka lyfta
upp plankan som du monterar. Du kan knacka ner p\ankan forsiktigt uppifran om det behdvs. Mer

Pflegsmlltel aufgetragen wird, ist es notwendig, einen Test auf einer kleinen Bodenflache an einer
Stelle um ob es eine negative Reaktion von Olen auf
der Holzdiele gibt (z. B. Verfarbung der Holzdiele). Durch die periodische und regelméRige Pflege
von gedlten Holzboden werden geringfiigige Anzeichen des taglichen Gebrauchs vermieden.
Die groBten Feinde von Holzboden sind Wasser und Sand. Wenn sie auf den Boden gelangen,
missen sie griindlich entfernt werden. Holzdielen mit sichtbaren Mangeln diirfen nicht verlegt
werden. WICHTIG: Bei der schwimmenden Verlegung miissen alle Kanten, die durch ihre Form
nicht selbststandig gehalten werden, mit wasserfestem Holzklebstoff der Klasse D3 verbunden
werden (z. B. geschnittene Holzdielen in bei mit
Treppen, Wanden oder Séulen). Klebstoffe auf Wasserbasis dirfen nlchl verwendet werden
Vergewissern Sie sich, dass die Verbindung richtig verriegelt ist, indem Sie versuchen, das
montierte Brett anzuheben. Falls nétig, konnen Sie das Brett vorsichtig von oben andriicken
Weitere Informationen zur Pflege und Verlegung von Holzbdden finden Sie unter barlinek.com

[RU] YKNADKA: Mon ANA yknagku Wi KneesbIM cnocobom. B
cnyyae yknaaku noa aocky
C NPOYHOCTBIO Ha CKaThe CS 2 220 klMa. yxnanky nona KneesbiM Cnoco6oM Mbl pexomMerayem
nopy4uTs (hupme, 3aHnmaloweiica yknaakoi napketa. YXO[: MapkeTHas gocka nokpbita B
3aBOCKWX YCTIOBHSIX N1KOM, YO-MACTOM UM HATYPanbHLIM MAcoM. CrieayeT uenonb3osars
CPeAcTBa Mo yXody 3a MonioM 3 P

nonos. F
nocne yKnaaki ona, NOKPLITOro MACcnoM, AOMONHATENLHO 3aLLUTUTH €r0 comaemaymmwm
cpezcreom no yxony. BHUMAHUE: Mepen Haxecexnem nioboro Apyroro cpeAcTea no yxoay,
KpOMe PEKOMEH[IYEMOro, HeoBXOAUMO MPOBECTM TECT Ha HeGOMbLIOH NOBEPXHOCTH nona 8
HEBUAVMOM MecTe, 4ToBbl OLIEHUTB, ECTb N Kakasi-NuBO OTpULATENbHARA peaKkyus Macen Ha
nocke 1y nockiu). Meproas il ¥ perynapHelii YXop 3a nonom,
MIOKPLITLIM MaCioM, N03B0NIAET YCTPaHUTb MenKue MPUIHaKM EXEAAHEBHOTO UCMONb3OBAHNS.
HauGonbiuumy Bparamy iepeBsHHbIX N0NI0B ABASIOTCS BOAA M NecoK. Mpy nonajaHk 8Os i
nIecka Ha 10 OHM A0NKHb! BbiTs TUaTENbHO yaaneHsl. He fonyckaeTcs yknanbisat napkeTHylo
Aocky ¢ BuaumbiMu fecektamu. BAXHO: B cnyvae yknaakv nnasaioumm cnocobom sce
KPOMKH, KOTOpbIE H3-3a CBOEH QYOPMbI HE YAEPXUBAKOTCS CAMOCTOATENBHO Ha MECTE, AOMKHbI

BbiTb it Kkneem ang knacca D3 Lif

JOCKH B yrniax i, npu c it IAUTKOR, , CTeHamit

unu He Knew Ha BOHOI OCHOBe. Yﬁegmecb uto
nbiTasch J0CKY, KOTOPYIO Bbl YCTAHOBUIM,

om all och montage finns pa barlinek.com.

[NO] MONTERING: Gulvet er beregnet pa montering som flytende eller fastmontert (hellimt)
gulv. Nar man legger flytende gulv, skal man bruke underlag med en trykkfasthet pa C$2220
kPa. Hellimte gulv skal helst monteres av et spesialisert gulvieggingsfirma. VEDLIKEHOLD:
Bord er ferdigbehandlet med: lakk, UV-olie eller naturlig olje. Gulvene skal vediikeholdes med
pleieprodukter levert av gulvieverandaren. Et oljet gulv ber ytterligere beskyttes med et spesielt
pleiemiddel etter montering. OBS: For du bruker et annet pleiemiddel enn det som er anbefalt, ber
du foreta en prave pa et usynlig sted pa gulvet for a finne ut om det ikke har en negativ effekt pa
oljene pa gulvet (f.eks. misfarging av gulvet). Periodisk og regelmessig vedlikehold av oljede gulv
eliminerer mindre tegn pa daglig slitasje. De sterste fiendene til tregulv er vann og sand. Du ma
alltid fjerne forsiktig alt vann eller sand fra gulvet. Bord med synlige feil ma ikke monteres. VIKTIG:
| tilfelle flytende gulv, skal alle kanter som p& grunn av sin form ikke kan sitte fast limes sammen
med vanntett trelim klasse D3. (f.eks. kuttede kanter i rommets hjgmer, i overgang mellom parkett
og fliser, trapper, vegger, sayler). Ma ikke brukes vannbaserte lim. Forsikre deg om at skjoten er
riktig fastlast, ved a prove a lofte det bordet som blir montert. Hvis nedvendig, kan du sla bordet lett
inn ovenfra. Mer informasjon om vedlikehold og montering av gulv pa barlinek.com.

[BG] MOHTAX: Mof0B0TO MOKPUTUE € MPE/HA3HAYEHO 3a NNaBaLl MOKTaX UMK Ypes NeneHe.
Manonasaitk nnasaly MOKTaX TpsGBa Aa U3NON3BaTe W MOANIOXKH NOA ABCKMUTE C YCTOMMMBOCT
Ha Hatuck CS 2 220 kPa. Mpenopbysa ce MOHTaXbT Ha NOAOBOTO NOKPUTUE YPe3 NeneHe Aa
Ce Bb3NOXW Ha npodecvoHanta cdupMa 3a nenexe Ha napketu MOMAPBXKA: [bckara e
3aBbpLeHa GaBpuyHo c: NaKoBO NOKpHUTHE, Macno UV i eCTecTBEHO Macno. 3a nofApbXKa Ha
110/10BOTO NOKPUTHE TPAGBA Aa Ce U3NON3BAT CamMo oT odeprara Ha

Ha 1107J0BOTO NOKPUTHE. 3a NOZ10BUTE NOKPUTHS C OMACIIEHH NOBBPXHOCTH CE MPenopbuea crea

MOHTaXa Jawutac 3aTa3u yen npenapar. SABENEXKA: Mpean

112 HaHeceTe NPofyKT 3a pasniyeH oT npenop e 113 M3BEp

TecTBbPXY YacToT oA MSCTO, 32 12 Npel nanu pHL

Macnara Bbpxy fibckata (Hanpumep it Ha fibekara). M1 Ha nepuog

U pefosHa Ha nogose npUHALY Ha
ynotpe6a. Hait Bpar Ha nojioBe ca BoAaTa U NACHKLT. B cnyyait

Ha HaHACSHE Ha BOAA UK NICHK BbPXY N0AA, TO/t TpsiGBa 4a Gbe ouncTeH crapatento. He Gusa
fla ce MOHTMpaT Abcki ¢ BuAMMU AecpekTn. BAXHO: Mpu nnagaly MOHTaX BCUYKM KOHTAKTHU
1I0BBPXHOCT, KOUTO C OFE/} Ha CBOATA (hOpMa He MOraT Aa ce 3a/IbPKaT CaMoCTOATENHo, Tpsioea
/13 Ce CBBPXAT C BOAOYCTOIYMBO NENUA0 3a AbPBO OT Knac D3. (Hanp. 0TpA3aHHTe AbCKM B bITMTE

Mpit HeOBXOAUMOCTH MOXHO akkypaTHO MocTyaTb no Aocke cBepxy. Bonee
MHopMaLuio 06 yXoze 1 yknazke Nonoe MOXHO HaiiTi Ha BeG-carie barlinek.com.

[UA] YKNADAHHS: Mignora npusHadeHa Ans yknagku B nnasatoviii abo Kneitosiit cuctemi.
Mpu 3acTocyBaHHi NNaBaio4oro METoAY YCTaHOBKM CNify BUKOPUCTOBYBATY NiAKNazky i AOLWKM,
MilyHICTb Ha CTUCK AKoT cTaHOBUTL CS2220 KMa. PeKoMeHAYeMO 3aMOBUTY BRALTYBAHHS Nignort
B Kneifosiil cucTemi B Komnanii 3 Bupo6GHuLTea napkeTHoi nignoru. AOFMAM: fowka o6pobnexa
Ha 3aBogi nakom, YO-macniom a6o HatypansHuM Macniom. [ns AOrsAY 3a MIAN0rol NOBUHH
3acobu, wWo nignorn. [owkw, o6po6nexi
Macriom, PEeKOMEHAYETbCA MiCA YKNaaku AOAATKOBO 3AXUCTUTU BIANOBIAHMM 3acofom Ans
nornspy. YBATA: Meplu Hix 3acTocoByBaty 3acib Ans AOrNAAY, BiAMiHHMI Bil pEKOMEHA0BaHOrO,
HeoBXifHO NPOBECTM TECT Ha parMeHTi nianoru, Ha HeBUAUMOMY Micli, WOB ouiHUTK, YK €
HeraTuBHa peaKLjis Macen Ha Aol (HanpuKknaz, 3Mika Konbopy AoLKK). MPOBOASH# NepiOAMIHHil
Ta perynsipHuit A0IMA7 3a Nianoramu, o6poGNEHMMI MaCTIOM, MOXHA YCYHYTH HE3HauHI O3HaKH
Haitbi BOPOTOM s nipnor € Bopa i nicok. AKwWo
BOHM By/1yTb HaHeceHi Ha nianory, ix cnin obepexHo BunanuTH. 3aBopoHAETLCA BCTaHOBMIOBATH
Aowki 3 Bugumumm Aecextamu. BAXXIUBO: Y pasi nnaeatoyol yknasku BCi KpoMKM, siki epes
CBOIO (DOPMY HE MOXYTb CaMi yTDUMYBATUCS, NOBUHH GyTi 3'e7HaHI BOROHENPOHUKHAM KNeem Ans
nepesa knacy D3. (Hanpuknap, oBpiaai OLIKM B KyTax KIMHaT B MiCLsiX 3€HAHHS 3 KepaMiyHoK
MNWTKOIO, CXOaMM, CTiHaMy, KOMoHamu). MepexoHaiiTecs, WO 3EAHAHHA HaNEXHUM YMHOM
3aKPUNOCh, HAMAraloYMCh NErko MAHATH AOLLKY, iky BU BCTAHOBUMM. M HEOBXIQHOCTI MOKHA
ofiepexHo nocTykaTit no Aol 38epxy. He MOXHa BUKOPUCTOBYBATU KNei Ha BOAHiA OCHOBI
BinbLue iHdopmalii npo Aornsz Ta yknaaaHHs nignor wa barlinek.com.

[LT] KLOJIMAS: Grindys suprojektuotos kloti plaukiojancia arba Kljuojama sistema. Taikant
plaukiojantj klojimo bida, po lentomis reikia naudoti lentos paklota, kurio gniuzdymo jéga yra CS
2220 kPa. Rekomenduojame grindy klojima klijuojamoje sistemoje uzsisakyti pas profesionaly
grindy klojéja. PRIEZIURA: Lenta gamykloje apdailinta laku, UV aliejumi arba nattraliu aliejumi.
Grindims turéty bati naudojamos grindy gamintojo sidlomos prieZidros priemonés. Po montavimo
aliejuotas grindis rekomenduojama papildomai apsaugoti tam skirta prieidros priemone.
DEMESIO: Pries tepant kitokj nei rekomenduojama priezitros produkta, batina ant grindy dalies,
nematomoje vietoje atlikti bandyma siekiant jvertinti, ar lentoje vyksta neigiama aliejy reakcija
(pvz., pasikeicia lentos spalva). Periodiskai ir reguliariai prizidrint alyvuotas grindis, pasalinami
nedideli kasdienio naudojimo pozymiai. DidZiausiais mediniy grindy priesais yra vanduo ir smélis
Jei jie yra ant grindu, juos reikia kruop3ciai pasalinti. Lenty su matomais defektais negalima kloti.
SVARBU: Plaukiojancio klojimo atveju visi krastai, kurie dél savo formos negali savaime laikytis,
turi bati sujungti D3 klasés vandeniui atspariais medienos klijais. (pvz., nupjautos lentos kambariy
kampuose, kai jos jungiamos su keraminémis plytelémis, laiptais, sienomis, kolonomis). Negalima
naudoti vandens pagrindo klijy. Norint jsitikinti, kad sanddra tinkamai sunerta, tvirtinama lenta
pabandyti pakelti. Prireikus lentg galima $velniai pakalti i$ virSaus. Daugiau informacijos apie
grindy prieZira ir klojima rasite tinklapyje barlinek.com.

[LV] UZSTADISANA: gridas sequms ir paredzats peldosai vai limatai ieklasanai. Délu peldosas
iekladanas gadijuma izmantojiet apaksklaju ar izturibu pret saspieSanu CS 2 220 kPa. Gridas
seguma ieklasana ar fmeSanas metodi ieteicams uzticét gridas ieklasanas uznémumam.
KOPSANA: daliir riipnieciski apstradati ar laku, UV el u vai dabigu ellu. Gridu kop3anai \zmantoﬂel
gridas raZotaja ieteicamos kopSanas lidzek|us. P&c elloto gridu ieklasanas tas ieteicams papildus
aizsargat ar §im mérkim paredzétu kopsanas lidzekli. PIEZIME: pirms cita kop$anas lidzekla, kas
nav ieteicamais kop3anas Iidzeklis, obligati veiciet uz gridas gabala
neredzama vieta, lai parliecinatos, ka uz déliem nenotiek ellu negativa reakcija (pieméram,
déla krasas izmaina). Periodiska un regulara elloto gridu kop$ana |auj novérst sikas ikdienas
lietoSanas pazimes. Lielakais koka gridu ienaidnieks ir ddens un smiltis. To nonakSanas uz
gridas gadijuma nonemiet tos rapigi. Nedrikst uzstadit délus ar redzamiem defektiem. SVARIGI:
peldosas ieklasanas gadijuma savienojiet visas malas, kas savas formas dé| nespéj patstavigi
uzturéties (pieméram, piegriezti déli telpu staros, savienojumos ar keramiskajam flizém, kapném,
sienam stabiem u. Tml,), ar D3 klases Gdensizturigu limi kokam. Nedrikst izmantot Gdens bazes
limes. Parliecini ka juma vietas ir nofiksétas, méginot pacelt gridas seguma déli
NepiecieSamibas gadijuma pa déli iesp&jams viegli uzsist no augsas. Vairak informécijas par gridu
kop$anu un iekla$anu atrodams timekla vietné barlinek.com.

[EST] PAIGALDAMINE: Porand on ette nahtud paigaldamiseks ujuv- véi limpaigalduse siisteemis
Ujuvpaigalduse korral tuleb kasutada laudade aluskatet, mille survetugevus on CS2220 kPa
Poranda i soovitame tellida pd ise ettevottelt HOOLDAMINE:
Laud on tehases viimistietud: laki, UV-kaitsedli ja loodusliku 6liga. Pdrandate hoolduseks tuleb
kasutada hooldusvahendeid pdranda tootja pakkumisest. Olidega dlitatud pérandaid on pérast
palga\dam\st soovitatav kaitsta selleks ettendhtud hooldusvahendiga. TAHELEPANU: Enne

erineva ist tuleb seda kindlasti katsetada vaikesel
poranda osal, vahe néhtavas kohas, et hinnata kas laual ei toimu dlide negatiivset reaktsiooni
(nt lava vérvimuutust). Olitatud pérandate perioodiline ja korrapérane hooldamine kaotab
igapaevase kasutuse véikesed margid. Puitporandate suurimateks vaenlasteks on vesi ja liiv.
Pérandale kandumisel tuleb need hoolikalt korvaldada. Nahtavate vigadega laudu el

Ha up C Kep MINOYKW, CTBNANA, CTeHM, KONOHK). [la He
Ce Manon3ear Nenna Ha BOJHA OCHOBA. YBepeTe Ce, Je 3aknioysaLiara cucTema Ha noosute
[bCKIM € MIPABUNHO 3aTBOPEH, KATO Ce ONUTATe a NOBAUTHETE MOHTUpaHaTa Nof08a Abeka. Mpy
HEOBXOMUMOCT MOXeETE Neko fja MpUTUCHETe bekaTa oTrope. MoBede MHGIOpMALMS OTHOCHO
nopApLXKaTa U MOHTaXa Ha NojjoBe Lie HamepwTe B barlinek.com.

[NL] MONTAGE: Vioer ontworpen voor installatie in een zwevend of zelfklevend systeem. Bij
gebruik van een drijvende i moet een met een van
82220 kPa worden gebruikt. Wij raden u aan om vioeren in het lijmsysteem te laten leggen
door een parketbedrijf. ONDERHOUD: Het paneel is in de fabriek afgewerkt met: vernis, UV-
olie of natuurlijke olie. Gebruik voor de vioeren de onderhoudsproducten uit het aanbod van de
vloerfabrikant. Na de plaatsing wordt aanbevolen om geoliede vioeren extra te beschermen met
een geschikt onderhoudsproduct. WAARSCHUWING: Alvorens een ander dan het aanbevolen
onderhoudsproduct aan te brengen, is het noodzakelijk om op een stuk vloer, op een onzichtbare
plaats, een test uit te voeren om te beoordelen of er een negatieve reactie van de olién op het
paneelis (bv. verkleuring van het paneel). Periodiek en regelmatig onderhoud van geoliede vioeren
elimineert kleine tekenen van dagelijks gebruik. De grootste vijand van houten vioeren is water
en zand. Als ze op de vloer terechtkomen, moeten ze grondig worden verwijderd. Plaats geen
panelen met zichtbare gebreken. BELANGRIJK: In het geval van een zwevende plaatsing moeten
alle randen die door hun vorm niet kunnen steunen, worden verbonden met waterdichte houtlijm
van klasse D3. (bijv. gesneden panelen in in ie met tegels,
trappen, wanden, kolommen). Lijmen op waterbasis mogen niet worden gebruikt. Zorg ervoor dat
de verbinding goed gesloten is, wanneer je probeert om de gemonteerde plank op te heffen. Indien
nodig kun je de plank aan de bovenkant zachtjes aankloppen. Meer informatie over vloerverzorging
en -installatie op barlinek.com.

[DK] MONTERING: Gu\vet er designet il at blive monteret i et flydende eller klaebende system. Nar
du bruger det flydend skal der underlag til traeplader, hvis trykstyrke
er C$2220 kPa. Vi anbefaler, at du bestiller et parketgulvfirma til at montere gulvet i det klasbende
system. GULVPLEJE: Pladen er fabriks-feerdig med: lak, UV-olie eller naturlig olie. Brug kun
tilbudt af Olierede gulve anbefales at beskytte yderligere med
et p\ejermddel efter monteringen. OBS: Farderpafbres etandet plejeprodukt end det anbefalede, er
det ngdvendigt at foretage en test pa et stykke gulv pa et usynligt sted for at vurdere, om der er en
negativ reaktion mellem olierne pa traepladen (f.eks. misfarvning af treepladen). Ved regelmeessig
pleje af olierede gulve elimineres mindre tegn pa daglig brug. Treegulvets sterste fiende er vand
og sand. Huis de paferes gulvet, skal de fiernes forsigtigt. Traeplader med synlige mangler ma ikke
monteres. BEMARK: | ilfeelde af flydende installation skal alle kanter, der pa grund af deres form ikke
kan understatte sig selv, vaere forbundet med en vandtzet treelim i klasse D3. (f.eks. skarne traeplader
ihjorner af verelser, nar de kombineres med keramiske fliser, trapper, vaegge, sojler). Vandbaserede
kleebemidler ma ikke anvendes. Ved at prove at lofte den monte sikrer du dig, at
er ordentlig fastlast. Om nedvendigt kan du forsigtigt sla staven pa plads ovenfra. F\ere oplysninger
om pleje og montering af gulve pa barlinek.com.

[TR] MONTAJ: Doseme, yiizer olarak veya tutkalla sabitlenmek {izere tasarlanmistir. Yizer tipi
montaj sekli uygulandiginda basing dayanimi CS2220 kPa olan doseme altgi kullaniimalidir.
Tutkalla sabitlenen dégemenin montajl, ahsap doseme sirketine yaptiriimasi tavsiye edilir BAKIM:
Tahtalar fabrikada boya, UV yagi veya dogal yag ile kaplanir. Zeminlerin bakiminda déseme
{reticisi tarafindan sunulan Yagla kapli zeminlerin, montajdan sonra
bu amagla tasarlanmig olan bir bakim malzemesi ile korunmasi tavsiye edilir. DIKKAT: Tavsiye
edilen bakim malzemesinden farkli bir malzeme uygulanmadan once, tahta renginin degismesi
gibi yaglarin tahtaya olumsuz bir etkinin olup olmadigini kontrol etmek icin zeminin gérinmeyen
bir kisminda mutlaka bir test yapmak gerekir. Yagla kapli zeminlerin periyodik bakimlarinin
diizenli olarak yapilmasi, giinliik kullanimin kiigik izlerini ortadan kaldirir. Ahsap zeminlerin en
biiyk diismanlari su ve kumdur. Zeminde bulunmasi durumunda iyice temizlenmelidir. Gériinir
eksikleri olan tahtalarin montajinin yapiimamas gerekir. ONEMLI: Yiizer montaj durumunda,
seklinden dolay tek bagina birakilamayan tiim kenarlar, D3 sinifindaki su gegirmez ahsap tutkali
ile yapistinimalidir. (8rnegin odalarin kenarlarindaki kesilmis tahtalar; seramik fayans, merdiven,
duvarlar, kolonlar ile baglantilardaki tahtalar). Su bazli tutkallarin kullaniimasi yasaktir. Takilan
tahtay! kaldirarak baglantinin dogru sekilde kapali olup olmadigindan emin olun. Gerekirse tahtay
yukaridan hafifge vurabilirsiniz. Zeminlerin bakimi ve montaji konusundaki daha fazla bilgi www.
barlinek.com web sayfasinda bulunmaktadir.

[SLO] MONTAZA: Talna obloga je primerna tako za plavajoce polaganje, kot za polno ploskovno
lepljenje na podlago. V primeru plavajo¢ega polaganja je pod talno oblogo nujno poloZii ustrezno
podlogo in v primeru polaganja na estrih (mineralna podlaga) tudi PE folijo. Tlacna trdnost (CS)
podioge mora znasati najmanj 220 kPa. Svetujemo vam, da se odlocite za nacin vgradnje z
lepljenjem na podlago. Pri tem ne uporabljajte lepil na vodni osnovi. VZDRZEVANJE Povrsina
talne obloge je tovarnisko zascitena z lakom, UV oljem ali naravnim oljem. Priporo¢amo,
da za nego talnih oblog uporabljate kakovostna in ustrezna negovalna sredstva proizvajalca.
Priporo¢amo, da pri naravno oljeni talni oblogi po vgradnji izvedete prvo nego z ustreznim

tohi. OLULINE: Ujuvpaigalduse korral tuleb oma kujuga seoses iseseisvalt mitte vastupidavad
servad liita D3 klassi veekindla puidulimiga. (nt ruuminurkade Gigeks Idigatud lauad Ghenduses
keraamiliste plaatide, treppide, seinte, taladega). Veepdhiseid liime kasutada ei tohi. Veenduge,
et Gihenduskoht on korralikult suletud, proovides tdsta kokkupandavat paneeli. Vajadusel saate
paneeli dlevalt drnalt koputada. Rohkem teavet pdrandate hoolduse ja paigaldamise kohta
lehekiljel barlinek.com.

[FIN] ASENNUS: Lattia on tarkoitettu asennettavaksi uivana tai limattuna. Asennettaessa lattia
uivana on lautojen alla kaytettava iaalia, jonka puri on C$2220 kPa.
Liimattavan lattian tehtavéksi HOITO:
Parkettiaudat on pintakasitelty tehtaalla: lakalla, UV-Glylla tai luonnondlylla. Lattian hoitoon
on kaytettava olevia Oljytyille lattioille

jélkeen [i a siihen HUOMIO Jos \ama késwtel\a'én
muulla kuin i on Il
jaévaa lattiaa, jotta voidaan arvioida, aiheuttavatko oljyt hanal\lsen reaktion parkettiin (esim
varimuutoksia parkettiin). Oljyttyjen lattioiden méaraaikainen ja saanndllinen hoito tasaa pienet
pawmalsen kayton jaljet. Puulattioiden suurin vihollinen on vesi ja hiekka. Jos vettd ja hiekkaa
padsee lattialle, ne on poistettava tarkasti. Parkettilautoja, joissa on nakyvi vikoja, ei saa asentaa.
TARKEAA: Uivan asennuksen tapauksessa kaikki reunat, jotka muotonsa vuoksi eivat pysy kiinni,
on liitettava toisiinsa vedenkestévalla D3-luokanpuuliimalla. (esim. leikatut parkettilaudat huoneiden
nurkissa, liitokset keraamisiin laattoihin, portaisiin, seiniin, ja pilareihin). Ei saa kayttaa vesipohjaisia
liimoja. Varmista, etté liitos on suljettu oikein nostamalla asennettua paneelia. Tarvittaessa voit lyoda
paneelia kevyesti ylspain. Lisatietoja lattioiden hoidosta ja asennuksesta on sivustolla barlinek.com

[CZ] MONTAZ: Podlaha je urcena pro instalaci v plovoucim nebo lepicim systému. Pfi montazi
plovoucim zplsobem je tfeba pouzit podklad pod desky s pevnosti v tlaku C$2220 kPa. Montéz
podlahy systémem lepeni doporucujeme svéfit parketérské firmé. OSETROVANI: Deska je
z vyroby povrchové o3etfena lakem, ochrannym olejem UV nebo pfirodnim olejem. Na podiahu je
tfeba pouzivat oSetfujici prostfedky z nabidky vyrobce podiahy. Olejované podlahy doporuéujeme
po montazi jesté natfit k tomu urcenym osetfujicim prostedkem. UPOZORNENI: Pfed nanesenim
jiného nez doporuceného osetfujicino prostiedku je nutné provést zkousku na ¢asti podlahy na
neviditelném misté, aby bylo mozné posoudit, zda nedochézi k negativni reakci oleji na desce
(napf. v zabarveni desky). Pravidelné provadéné osetfovani olejovanych podlah zmirfiuje drobné
stopy kazdodenniho pouzivani. Nejvétsim nepfitelem dfevénych podlah je voda a pisek. V pfipadé
naneseni t&chto negistot na podlahu je tfeba je pe¢livé odstranit. Desky s vwdllelnyml vadami se
nesmi montovat. DULEZITE: Pfi plovouci instalaci vdechny hrany, které se svym tvarem nemohou
samy spojit, musf byt spojeny vodotésnym lepidlem na dfevo tfidy D3. (napf. desky fezané v rozich
mistnosti v kombinaci s keramickymi dlazdicemi, schody, zdmi, sloupy). NepouZivejte lepidla na
vodni bézi. Ujistéte se, Ze je spojeni spravné uzaméeno tim, ze zkusite zvednout montovanou
desku. V pfipadé potfeby mizete desku jemné pfibit nahoru. Vice informaci o o$etfovani a montazi
podlah najdete na barlinek.com.

[SK] MONTAZ: Podlaha je urcena na montaz ako plavajiica alebo lepena podiaha. V pripade
lepenej podiahy, pouZite podklad pod dosky s pevnostou v tiaku CS 2 220 kPa. Odporicame,
aby ste montaz lepenej podiahy zverili profesionalnym parketarom. UDRZBA: Doska je originalne
natreta: lakom, UV olejom alebo prirodnym olejom. Podlahy oSetrujte oSetrovacimi prostriedkami
z ponuky vyrobcu podiahy. Odporicame, aby ste podiahy olejované olejmi po montazi dodatocne
zabezpecili na to uréenym oSetrovacimi prostriedkami. POZOR: Predtym, neZ nanesiete iny
osetrovaci prostriedok nez odpori¢any, bezodkladne dany prostriedok vyskisajte na kisku
podlahy, na neviditelnom mieste, aby ste zwstm cw nedcchadza k negativnej reakcii olejov na doske
(napr. zblednutie dosky). ych dosiek umoziiuje
zmendit drobné priznaky bezného pouzivania. Najvacsim nepriatefom drevenych podldh je
voda a piesok. V pripade, ak znecistia podlahu, bezodkladne ich dokladne odstrarite. Dosky s
viditelnymi chybami sa nesmu montovat. DOLEZITE: V pripade plavalucej podlahy, vetky hrany,
ktoré vzhladom na svoj tvar nemozu byt samostatne upevnené, zlepte vodovzdomym lepidiom
na drevo triedy D3. (napr. orezané dosky v rohoch miestnosti, na miestach spojenia s obkladmi,
dlazbami, schodmi, stenami, stipmi ap.). NepouZivajte lepidla na baze vody. Skontroluite, &ije spoj
nalezite zamknuty, tak, ze sa pokusite zdvihndt namontovan dosku. Ked je to potrebné, dosku
mozete zhora jemne dobit. Viac informécii o o3etrovani a montazi podiah néjdete na barlinek.com

[RO] MONTAJ: Pardoseaua este conceputd pentru a fi instalaté in sistemul flotant sau cu adeziv.
Aplicand sistemul de instalare flotant, trebuie sa se utilizeze un substrat, a cérui rezistenté la
compresiune este C$2220 kPa. Va recomandam sa incredintati instalarea pardoselii cu adeziv
unei companii specializate in montarea parchetelor. INTRETINERE Placa este finisaté din
fabrica cu: lac, ulei UV sau ulei natural. Pentru intretinerea pardosehlor utilizati preparate oferite
de producétorul pardoseli. Dupa instalare, se recomanda ca pardoselile tratate cu ulei s fie
protejate suplimentar cu un preparat de ingrijire, destinat special acestui scop. NOTA: Inainte de
aaplica un alt preparat de ingrijire decét cel recomandat, faceti neaparat un test pe un fragment de
podea, intr-un loc invizibil, pentru a vedea daca are loc o reactie negativa a uleiurilor pe placa (de
exemplu, decolorarea placii). Asigurati-va c& conectorul este fnchis fn mod corespunzator atunci
cand incercati sé ridicati placa care urmeaza sa fie instalata. Dacé este necesar, puteti lovi usor
placa de sus. Efectuarea intretinerii periodice si sistematice a pardoselilor tratate cu ulei, elimina
urmele minore ale utilizarii zilnice. Cel mai mare dusman al pardoselilor din lemn este apa si nisipul.
In cazul in care sunt aduse pe pardoseald, acestea trebuie indepartate cu atentie. Nu se vor monta
pléaci cu defectele vizibile. IMPORTANT: in cazul montajului flotant, toate muchille care, din cauza
formei lor, nu se pot mentine singure, trebuie imbinate cu un adeziv pentru lemn, rezistent la apa,
din clasa D3. (de exemplu, placi taiate pentru a le potrivi in colturile incaperilor, a le imbina cu pléci
ceramice, scari, pereti, stalpi). Nu utilizati adezivi pe baza de apa. Asigurati-vé ca
inchis in mod corespunzator atunci cand incercati sé ridicati placa care urmeaza
Daca este necesar, puteti lovi usor placa de sus. Mai multe informatii despre ntreti s

sredstvom ki je najbolj s tovarnisko zadcito povrine.
OPOMBA: Pred uporabo negovalnega sredstva, ki ni enako priporocenemu je nujno opraviti
test ustreznosti le tega na majhnem, malo vidnem delu talne obloge in opazovati reakcijo talne
obloge nanj. Pri oljenih talnih oblogah je takoj po tem, ko se pojavijo prvi znaki vsakodnevne
obrabe poskrbeti za periodicno in redno vzdrZevalno oljenje talnih oblog v skladu z navodili za
uporabo vzdrzevalnega sredstva. Najvecja sovraznika lesenih talnih oblog sta voda in pesek.
Ce pride do njunega vnosa na lesena tla, ju je nujno takoj temeljito odstraniti. POMEMBNO: V
primeru plavajocega polaganja po obodu ne vgrajujete delov desk, ki so manjse od priporocenih.
Priporo¢amo, da rezane dele parketa na obodu povrsine, to je ob stenah, prehodih, spojih z drugo
talno oblogo ali stopnicamiipd. zalepite v Klik spoju. Za leplienje spojev uporabljajte vodoodporno
lepilo D3. Pomembno je, da plavajoce polozenih desk ne lepite na podlago. Prepricajte se, da
je spoj pravilno zaprt, tako da poskusate dvigniti desko, ki jo montirate. Po potrebi lahko nezno
udarite po plo3¢i z vrha. Za ve€ informacij o vzdrzevanju in polaganju talne obloge povprasajte
strokovnjake ali obis¢ite barlinek.com

[GR] EFKATALTAZH: To damedo éxel oxediaatei yia mwrr i koAAntA TomoBéman. Kara 1
¥piion g mwig peBOSOU EYKATATTATNG, TPETEI Vel XPNOIMOTIOIEITAI £Val UTTOOTPWHA KATW ATTO
TIg oavideg, Tou oTroiou n avtoyi oupieang eivai CS2220 kPa. Tnv eykardataon damédou pe v
KoMNTA us'eof)o ouvmmu'us va avabéeTe oe pia mulpciu TomoBémang Samédwv PONTIAA:
¥ oavida Exel yivel pyooTaciaka 1o TEAIKO QIVipIoa pe: B:pvm Aad1 UV 1y uaikd Aadi.
1a dameda ypnoiy Ovrar ukika i TIoU TIPOGPEPOVTAI QMO TOV ]
Tou Samédou. Ta dameda mou eivar mepaopéva pe Aadl UV auaivetar perd mv TomoBétnan
va TipoaTareutodv emmAéov pe éva eIdIko Tpoidv ppovridag. MPOZOXH: Mpiv epapudoete
£éva ahho Tpoiov gpovTidag BIaYopETIKG aTd TO GUVIOTWYEVO, Eival ATaPaiTNTO Vol KAVETE pia
Bokipr o€ éva koppar damédou gt Eva aépaTo ONYEI0 yia va EKTIUACETE EGv UTAPYEN apvnTIKA
avtidpaon Twv Aadikv o oavida (Y. amoxpwyaniopog g oavidag). H meplodiki kai TakTIkA
gpovtida Twv Aadwpévwy damédwy, eSakeiper Ta pikpd onuadia g kabnuepivig xpAong. O
peyahiTepog exBpog Twv §UAIVWY TaTwpaTwy eival To vepd Kai n aupog. Eav eygaviatolv ato
Samedo, mpémel va apaipeBodv TPOGEKTIKA. Aev TpEMel va ToTroBETOUVTaI CaVIBES pe opard
eharripara. EHMANTIKO: Zrv mepitrwon mAwTng eykataoTaang, 0Aeg ol Gkpeg Tou, Adyw Tou
oxfpaTog Toug, dev HTTopoly va aTnpixBoUV pova Toug TPETTEN va evivovTal pe adiaBpoxn koMa
§Uhou g katnyopiag D3. (Y. Koupéves oavides aTIg ywvieg Twv Swyatiwy, oTav cuvduadovial
pe Kepapikd TAakidia, okaAeg, Toixoug, kioveg). Amrayopelerar va xpnalpomolodvTal KOMES pe
Béon 1o vepo. BeBaiwBeite 671 0 00VBETOG Eival owaTA KAEIOTOG TPOOTIABRMVTAS Va ONKWOETE
v TomoBeTuEVN oavida. Av XPEIOOTE], PTTOPEITE Va XTUTIOETE eAappd T oavida amo 1o emavw
pépog. MepioodTepeg TANPOYOPIEG GXETIKA e T GOVTIdA Kai TNV ToTToBETON damédwy aTn
BieuBuvon pmopeite va Bpeite oy 10TooEABa barlinek.com

[HR] MONTAZA: Pod za ugradnju u plivajuci sustav ili sustav s liepilom. Kada se koristi plivajuci
nacin ugradnje, treba koristiti ispod dasaka podlozni sloj ija tlacna cvrstoca iznosi CS2220 kPa.
Preporucujemo da montazu poda u sistemu s ljepilom vrsi tvrtka strucna za parkete NJEGA: Daska
je tvornicki zavrSena s: lakom, UV uljem ili prirodnim uljem. Proizvode za njegu poda trebao bi
ponuditi proizvodaé poda. Podmazane podove preporuca se nakon ugradnje dodatno zasfititi
sredstvom za njegu. NAPOMENA: Prije nanoSenja sredstva za njegu koje nije preporuceno,
potrebno je izvrsiti test na komadu poda, na nevidljivom mjestu, kako bi se procijenilo postoji li
negativna reakcija ulja na pod ili ne (npr. promjena boje i nijanse daske). Provodenje povremene
i redovite njege podmazanih podova uklanja manje znakove svakodnevne uporabe. Najveci
neprijatelj drvenih podova je voda i pijesak. Ako se nanose na pod, treba ih paZljivo ukloniti. Ploce
s vidljivim nedostacima ne smiju se postavljati. VAZNO: U sluaju plivajuce montaze, svi rubovi
koji se zbog svog oblika ne mogu podupirati moraju se spoml vodootpornim ljepilom za drvo klase
D3. (npr. izrezane ploce u uglovima prostorija, u s ickim plocicama,

zidovima, stupovima). Ne smiju se koristiti ljepila na vodenoj bazi. Provjeriti da je spoj pravilno
zatvoren, pokusavajuéi podiéi montiranu dasku. U slucaju potrebe delikatno udariti dasku odozgo.
Vige informacija o njezi i ugradnji podova potrazite na barlinek.com.

[IT] POSA IN OPERA: Pavimento progettato per la posa flottante o incollata. Quando si utilizza
la posa flottante, si deve installare un sottostrato con unaresistenza alla compressione C$2220
kPa. Per la posa incollata si consiglia di scegliere un‘azienda specializzata nella posa di parquet.
MANUTENZIONE: La tavola é rifinita in fabbrica con vernice, olio UV o olio naturale. Utilizzare
prodotti per la cura dei pavimenti offerti dal produttore del pavimento. Dopo la posa, si raccomanda di
proteggere ulteriormente pavimenti oliati con un prodotto per la cura adeguato. ATTENZIONE: Prima
diapplicare qualsiasi prodotto perla cura diverso da quello raccomandato, & necessario effettuare un
test su un pezzo di pavimento, in un luogo invisibile, per valutare se c'é una reazione negativa degli
oli sulla tavola (ad esempio lo scolorimento del parquet). Una manutenzione periodica e regolare dei
pavimenti oliati elimina i piccoli segni di uso quotidiano. Il pit grande nemico dei pavimenti di legno
sono I'acqua e la sabbia. Se sono deposte sul pavimento, devono essere accuratamente rimosse.
Non installare tavole con difetti visibili. IMPORTANTE: In caso di posa flottante, tutti i bordi che,
a causa della loro forma, non si tengono assemblati da soli, devono essere uniti con un adesivo
per legno impermeabile di classe D3. (ad esempio tavole ritagliate negli angoli delle stanze, tavole
abbinate a piastrelle in ceramica, scale, pareti, colonne). Non devono essere utilizzati adesivi a base
di acqua Asslcuratl che il giunto sia ben chiuso cercando di sollevare latavola che stai assemblando.
la tavola dall'alto. Per pitl informazioni sulla cura e
sul\a posa dei pawmenn visitate il sito: barlinek.com.

[SR] MOHTAXA: Moz 3a yrpaatsy y nnyTajyhu nogHy cucTeM unu cucTeM ca nenkom. Kaga ce
KopyCTH NnyTajyiu HauuH yrpaakbe, UCNOA Aacaka Tpeba KOPUCTATU 3aILTUTHU Coj uBpcTONe Ha
nputicak CS2220 kPa. Mpenopy4yjemo aa yrpastsy noaa y cUCTeM ca Nenkom 13seae koMnakuja
Koja ce cTpyqHo 6asu napketuma. HETA: [lacka je (pabpudku obpafeHa: nakom, YB yrbem unu
npuposHuM yrbem. Mpoussoge 3a Hery noga TpeGa aa Hyau npoussofjay nogosa. Mogmasaxe
no08e je npenopy! nogatHo 3a Hery HakoH yrpagtse. HAIOMEHA:
Mpe 3a Hery Koju ce He npenopy4yje oA cTpaHe npouasofjaya, noTpe6Ho je

instalarea pardoselilor pe site-ul barlinek.com.

[FR] POSE: Plancher congu pour une pose flottante ou collée. En cas de pose flottante, il convient
d'utiliser une he ayant é ala de CS2220 kPa. Pour la pose
collée nous vous recommandons de faire appel a une entreprise spécialisée en pose de parquets.
ENTRETIEN: La planche est finie en usine avec du vernis, de I'huile UV ou de I'huile naturelle.
Utilisez les produits d'entretien pour les planchers de l'offre du fabricant. Aprés la pose, il est
recommandeé de protéger les planchers huilés avec un produit d'entretien approprié. ATTENTION
Avant d'appliquer un produit d'entretien autre que celui recommandé, il est nécessaire de faire
un test sur un morceau du plancher, dans un endroit invisible, pour évaluer s'il y a une réaction
négative des huiles sur la planche (par exemple, une décoloration de la planche). Un entretien

U3BPIWITM TECT HA NapYETy N0/a, HA HEBUATLYBOM MECTY, Kako G1CTe NPOLEHANM 1a K NOCTOjU
HeraTuBHa peakuuja yrba Ha Noj UnK He (HNp. npomeHa Goje U Hujance aacke). Cnposofere
110BPEMEHE U PEJIOBHE Here M0JIMa3aHIIX NI0fJ0BA YKNatha Marbe 3HaKoBE CBAKOAHEBHE yroTpeGe.
Hajsehv HenpujaTers ApBEHWX N010BA Cy BOAA 1 NECaK. AKO Ce HaHOCE Ha o, TpeBa U naKrbHeo
YKnoHuTK. Jlacke ca He cMejy ce BAXHO: ¥ cnyyajy
nnyTajyhe MOHTaxe, CBE UBMLIE Koje Ce 360r CBOT 06NMKa He MOTY NodynpHjeTH Mopajy ce cnojuTi
BOZJ0OTNOPHIM NENKOM 3a AAPBO knace [13. (HNp. u3pe3aHe facke y yrmosima cobe, y KomBuHaLuju
Ca KepaMudKiM NNOYMUAMa, CTeneuuama, 3niosuma, cTy6osuma). He cuejy ce kopucTuTu
nenkoey Ha 6aav Boge. Proveriti da je spoj pravilno zatvoren, pokusavajuci podi¢i montiranu dasku.
U slucaju potrebe delikatno udariti dasku odozgo. 3a Buwwe uHbopMALKja 0 HE3W U NOCTaBbakY
noga nocetwte barlinek.com.




